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 新選組は人にとってはただの殺し屋でしょうが、私にとっては英雄です。結成から約１５０年たちましたが

新選組は今でも人気があります。どうして人々は彼らにそんなに興味を惹かれるのか。私の印象をお話したい

と思います。 

 私が新選組と初めて会ったのは日本のドラマでした。当時は幕末で武士の時代は終わろうとしていましたが、

新選組の隊員は武士道の夢を追いかけて幕府に忠誠を尽くし、武士の精神を守ろうとしていました。そのドラ

マを見て、彼らのような勇ましくて習熟した剣士がいたことを初めて知りました。特に私はリーダーだった近

藤勇の死の場面が印象に残りました。彼は人に優しく、理想を信じて将軍のために戦う人として表現されてい

ました。結局、幕府に反対する人に捕まって殺されましたが、近藤勇は新選組の「誠の旗」と仲間のことを思

い、微笑えんで死にました。最後まで信じたものに忠実だった彼の姿を見て、私は感動してしくしく泣きまし

た。 

 そのドラマを見てから新選組に興味を持ち始めて、新選組のおかげで私は自分で選んだ道を捨ててはいけな

いということを教えてもらいました。彼らの強い勇敢さに私はあこがれるようになり、辛い時や落ち込んだ時

などに新選組の「誠の旗」を思い出すと何でも突破できるような気持ちがします。彼らと同じように心に忠実

に生きていきたいです。 

 しかし、それだけでなく、現代では新選組はしばしば美男子として表現されているのでおおぜいの女性を惹

き付けています。刀を持った強い男は魅力的なようで、女の人はそのような勇ましい男性が好きなようです。

副長だった土方歳三も見目麗しい男だっただけでなく、近藤勇を支え、強い性格が女性の心を捉えたと言われ

ています。それは本当なのか私は分かりませんが、新選組は女性にとって今でも理想的な恋人なのでしょう。

１５０年前の人殺しは、今では「女殺し」になったようです。  

 

 

Podsumowanie (60-70 słów) 

Wszystko zaczęło się od japońskiego serialu, gdyż to dzięki niemu po raz pierwszy 

poznałam grupę zwaną Shinsengumi. Waleczni i odważni, utalentowani szermierze, którym 

przyszło żyć, gdy kończył się czas wojowników, wzbudzili moje zainteresowanie. 

Dlaczego, pomimo iż minęło 150 lat od ich założenia, wciąż są znani pośród ludzi? 

Zdaje się, iż zwłaszcza wśród kobiet cieszą się popularnością. Czym mogą intrygować? 

Dziś chciałabym przedstawić Państwu swoje przemyślenia. 

 

 


